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Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.*
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* @ Bei falsch eingelegter Batterie besteht Explosionsgefahr. Immer durch eine Batterie gleichen oder dhnlichen Typs ersetzen. @ Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with
the same or equivalent type. ® Il existe un danger d’explosion si la batterie est remplacée de maniére incorrecte. Remplacez-la uniquement par un article identique ou équivalent. @ Pericolo di esplo-
sione se la batteria ¢ sostituita in modo errato. Sostituire solo con lo stesso tipo o equivalente. ® Existe riesgo de explosion si la bateria se sustituye de forma incorrecta. Reemplécela solo por otra del
mismo tipo o por una equivalente. ® Pengo de exp\osao sea p\lha for substituida de forma incorreta. Subsmua apenas por outra do mesmo tipo ou equivalente. @ KivSuvog €kpnng oe TepiTTwon
AavBaopévng avtikara G TNG pmarapiag. povo pe Tov idlo iy 0 ToTo ® als de batterij verkeerd geplaatst is. \/ervang alleen door hetzelfde of een
gelijkwaardig type. ® Det finns risk for explosion om batteriet byts ut felaktigt. Byt endast ut till samma eller motsvarande typ. @ Rajahdysvaara, jos paristo asetetaan véarin. Vaihda vain samanlaiseen
tai vastaavaan. ® Eksplos]onsiare dersom batteriet byttes ut pa feil mate. M4 kun erstattes av samme eller tilsvarende type. @ Eksplosionsfare ved forkert udskiftning af batteriet. Batterierne mé kun
udskiftes med samme ell @PFi 4 vymene baterie hmzl nebezpecn vybuchu. Nahrazujte pouze stejnym nebo ekvivalentnim typem. laCHOCTb B3PbIBa NP HENPaBUNLHON
3ameHe 6atapey. 3ameHsiiTe TO/ILKO Ha TOT Xe Wi n n.®R ha az elemet Ul cserélik ki. Csak azonos vagy azzal egyenérték(i tipustra cserélje ki. @ Nieprawidtowo
wymieniona bateria stwarza wybuchu y ¢ baterig tylko na takq sama lub podobnego typu. & Pri nespravnej vymene batérie hrozi nebezpecenstvo vybuchu. Batériu vymerite
iba za rovnaky alebo y typ. @ java baterije lahko povzroci nevamnost eksplozije. Baterijo zamenjajte samo za baterijo enake ali enakovredne vrste. @ Pil yanlis ysr\e§tm||rse
patlama tehlikesi tasir. Pili degistirirken sadece ayni veya es deger tipte olanlari kullanin. @ Opasnost od eksplozije ako se baterija nepravilno zamuem Zamijenite samo istom ili istovjetnom vrstom
Pericol de explozie in caz de inlocuire incorecta a bateriei. Inlocuiti numai cu acelasi tip sau cu un echivalent. @ Kma onacHocT oT e CMeHeHa camo
CbC CbLYst UMK eKBUBANEHTEH TuN. & Patarei valesti asendamise korral on olemas plahvatusoht. Asenda ainult samaga véi samavéérse tuublga @ Neteisingai pakeitus baterija, gali jvykti sprogimas.
Naudokite tik to patles ar suderinamo tipo baterija. @ Pastav spradzienbistamiba nepareizas baten]as nomamas gadijuma. Nomainiet tikai ar tadu pasu vai lidzvertigu tipu. @ Opasnost od eksplozije ako
se baterija pogresno zameni. Zamenite je samo istim ili ekvivalentnim tipom. @ Y pa:u icHye Emﬁyxy [ins 3amiHy BUKOPUCTOBYIATE NULLIE aKyMYNSTOP Takoro
camoro Tuny a6o Voro eksisaneHT. @ BaTapes AypbIC aybICTbIPbIIMAFaH XaFainia XapsinbiC Kayni Gap. Tek Gippeit Hemece Ganamansi TypiMEH aybICTBIPbIHbI3.
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® Hiermit erklart die LEDVANCE GmbH, dass die Funkanlage vom Typ LEDVANCE SMART+ den
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Den ligen Text der EU-

klarung finden Sie unter der folgenden Adresse: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity.
Drahtlose Funkverbindung verwendet in WIFI-Lampen/-Leuchten/-Komponenten 2412-2472 MHz,
max. HF-Ausgangsleistung 20 dBm. Drahtlose Funkverbindung verwendet in Bluetooth-Lampen/
-Leuchten/-Komponenten 2402-2480 MHz, max. HF-Ausgangsleistung 16 dBm

Hereby, LEDVANCE GmbH declares that the radio equipment type LEDVANCE SMART+ Device
is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is avail-
able at the following internet address: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Wireless
radio used in WIFI lamps/luminaires/components 2412-2472 MHz, max. RF output power 20 dBm.
Wireless radio used in Bluetooth lamps/ luminaires /components 2402-2480 MHz, max. RF output
power 16 dBm

@ LEDVANCE GmbH atteste que le type d‘équipement radio du dispositif LEDVANCE SMART+ est
conforme a la directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la declaranon de conformité UE est disponible
& l'adresse internet suivante : smartplus.ledvance. radio
utilisées dans les lampes/luminaires/composants WIFI 2412-2472 MHz. puissance de sortie RF max.
20 dBm. Fréquences radio utilisées dans les lampes/luminaires/composants Bluetooth 2 402 a 2 480
MHz, puissance de sortie RF max. 16 dBm

@ Coniil presente, LEDVANCE GmbH dichiara che il dispositivo radio LEDVANCE SMART+ & confor-
me alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di Conformita UE & disponibile
allindirizzo internet che segue: smartplus.ledvance. /declaration-of- ity. Radio wireless
utilizzata in lampadine/impianti di illuminazione/componenti WIFI 2412-2472 MHz, potenza uscita RF
max. 20 dBm. Radio wireless utilizzata in lampadine/impianti di illuminazione/componenti Bluetooth
2402-2480 MHz, potenza uscita RF max. 16 dBm

@® Por la presente, LEDVANCE GmbH declara que el tipo de equipo de radio SMART+ de LEDVANCE
cumple la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de conform\dad de la UE esla
disponible en la siguiente direccion de Internet: smartplus.ledvance. 1-0f-

Firma LEDVANCE GmbH deklaruje, Ze urzadzenia wykorzystujace fale radiowe typu LEDVANCE
SMART+ spetniaja wymogi dyrektywy 2014/53/UE. Pefen tekst europejskiej deklaraciji zgodnosci
doslgpny jest pod adresem internetowym: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Modut
sieci uzyty w lamp:  WIFI: 2412-2472 MHz, maks. moc
wyjéciowa sygnatu bezprzewodowego - 20 dBm. Modut sieci bezprzewodowej uzyty w lampach/
oprawach/elementach Bluetooth: 2402-2480 MHz, maks. moc wyjéciowa sygnatu bezprzewodowego
-16dBm
@ Tymto spolo¢nost LEDVANCE GmbH prehlasuie, Ze radiové zariadenie typu LEDVANCE SMART+
spiia smernicu 2014/53/EU. Celé znenie prehlasema 0 zhode EU je dos(upne na ieﬂo intermetovej
adrese: smartplus.ledvance. f ‘mity. Bezdrétovy ra poutzity v Ziarov-
kach/swetld\ach/ komponentoch W\Fl 2412 2472 MHz max. RF vystupny vykon 20 dBm. Bezdréto-
¢ pouzity v ziarovkact Bluetooth 2402-2480 MHz, max. RF
vyslupny vykon 16 dBm
@ S tem druzba LEDVANCE GmbH izjavlja, da je naprava LEDVANCE SMART+, ki sodi med radijsko
opremo, skladna z Direktivo §t. 2014/53/EU. Ce\alnc besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
naslovu: smartplus.ledvance. /declaration-of-conformity. Brezziéni radio,
ki se uporablja v svetilkah/sijalkah/komponentah WIFI 2412-2472 MHz, maks. RF oddajana mo¢&
20 dBm. Brezzicni radio, ki se uporablja v svetilkah/sijalkah/komponentah Bluetooth 2402-2480 MHz,
maks. RF oddajana mo¢ 16 dBm
@ Burada, LEDVANCE GmbH, telsiz ekipman tipi LEDVANCE SMART+ Cihazinin 2014/53/EU Direk-
tfine uygun oldugunu beyan eder. EU uyguniuk beyaniin tam metni asagidaki interet acesinde
mevcuttur: smartplus.ledvance. WIFI
rinde kullanilan kablosuz radyo 2412-2472 MHz, maks. RF ¢ikis giicti 20 dBm. Bluetooth lambalari/
armattirleri/bilesenlerinde kullanilan kablosuz radyo 2402-2480 MHz, maks. RF ¢ikis glicti 16 dBm
@ Ovim tvrtka LEDVANCE GmbH izjavijuje da je radio oprema tipa uredaja LEDVANCE SMART + u
sk\adu s direktivom 2014/53/EU. Cjelokupni tekst EU \z]ave [ sukladnosh doslupan jena sl]edecoj
advesu smarrnlu |pm ance. -0f- Beziéni koji se

Se usa radio inaldmbrico usado en ldmparas, luminarias y componentes de WIFI 2412-2472 MHz,
potencia de salida de RF max. de 20 dBm. Se usa radio inalambrico usado en lamparas, luminarias y
componentes de Bluetooth 2402-2480 MHz, potencia de salida de RF méax. de 16 dBm

® Pela presente, a LEDVANCE GmbH declara que o equipamento de radio tipo LEDVANCE SMART+
Device esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da declaragéo de confor-
midade da UE esta disponivel no seguinte endereco de internet: smartplus.ledvance.com/declaration-
of-conformity. Radio sem fios utilizado em lampadas/luminarias/componentes WIFI 241 2 2472 MHz,

s funkcijom WIFI, frekvencija iznosi 2412-2472
mHZ, a maks. radlolrekvencuska izlazna snaga 20 dBm. Bezi¢ni radiouredaj koji se upotrebljava u
Zzaruljama/svjetiljkama/komponentama s funkcijom Bluetooth, frekvencija iznosi 2402-2480 mHZ, a
maks. radiofrekvencijska izlazna snaga 16 dBm

@ Prin prezenta, LEDVANCE GmbH declaré cé echipamentul radio Dispozitiv LEDVANCE SMART+
respecta Directiva 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil online
Ia urmatoavea advesa smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Radio fara fir folosit la

poténcia de saida maxima de RF 20 dBm. Rédio sem fios utilizado em la P
nentes Bluetooth 2402-2480 MHz, poténcia de saida maxima de RF 16 dBm

@ Me T0 tapév, n LEDVANCE GmbH 8nAdvel 611 n cuokeun padioe§omiiopod LEDVANCE SMART+
uuuuopq:duverm He v odnyia 2014/53/EE. To mArjpeg keipevo g Sidwang ouppodpdwong tng EE
eival dlaBéapo oty aKvouen Bievbuvon ato A\uﬁmuo smartplus ledvance.t com/declalatlon of-

WIFI 2412-2472 MHz, putere rezultatd max. RF 20 dBm. Radio
iara fir folosit Ia lampi/sisteme de iluminat/componente Bluetooth 2402-2480 MHz, putere rezultata
max. RF 16 dBm

@ C Hi eBC ¢ upekTusa 2014/53/EC.
MuaHusT TekeT Ha EC qemapaumma 32 CLOTBETCTBYIE € HANMIEH HA CIEAHVS VIHTEPHET afipec:

Aaupuuro U - pata WIFI
2412-2472 MHz, péyiotn 10x0¢ €§odou RF 20 dBm. Aaupumo pa6|o¢wvo TIOU XPNOIUOTIOIE(TAL OE
Aaprtripec/dwioTikd/e€aptripata Bluetooth 2402-2480 MHz, péyiot tox0g e€65ou RF 16 dBm
@ Hierbij verklaart LEDVANCE GmbH dat de radioapparatuur van het type LEDVANCE SMART+
voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschik-
baar op het volgende interetadres: smartplus.ledvance.com/declaration-of- confcrm\ty Draadloze

martplus.ledvance. BWIFI
namnu / oc- BETUTENHU Tena/KoMnoHeHm 2412-2472 MHz, makc. PY u3xogHa motHocT 20 dBm.
B Bluetooth namnu / ocseTuTentn Tena / KOMMOHEHTU
2402-2480 MHz, makc. P4 naxopHa mowHocT 16 dBm
& LEDVANCE GmbH kinnitab kaesc\evaga, et LEDVANCE SMART+ tldpi raadloseade vastab direk-
tiivile 2014/53/EL. ELi terviktekst on jargmisel
martplus.ledvance. formity. Traadita raadio, mida kasulalakse WIFI-lampides/

radio gebruikt in WIFI lampen/armaturen/onderdelen 2412-2472 MHz, max.
20 dBm. Draadloze radio gebruikt in Bluetooth lampen/armaturen/onderdelen 2402 -2480 MHz, max.
RF uitgangsvermogen 16 dBm

® Hérmed deklarerar LEDVANCE GmbH att radioutrustningsenheten av typen LEDVANCE SMART+
uppfyller kraven i Direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU:s deklavatlon om Gverensstammelse finns
tillganglig pa féljande i smartplus.ledvance. ity. Trdl6s radio
anvand i WIFI lampor/armaturer /komponenter 2412-2472 MHz, max. RF uteffekt 20 dBm. Trélés radio
anvand i Bluetooth lampor/ armaturer /komponenter 2402-2480 MHz, max. RF uteffekt 16 dBm

@ LEDVANCE GmbH lalen vahvistaa, ettd LEDVANCE SMART+ -tyyppinen radlola\te tayttaa direk-
tiivin 2014/53/EU Loydéat EU 1
osoitteesta smartplus.ledvance. WIFI- k

valgustites/ komponentides 2412-2472 MHz, maks. RF véljundvoimsus 20 dBm. Traadita raadio, mida
kasutatakse Bluetooth-lampides / valgustites / komponenhdes 2402-2480 MHz, maks. RF valjund-
voimsus 16 dBm

@ ,LEDVANCE GmbH* pareikia, kad radijo jrangos tipo ,LEDVANCE SMART+* prietaisas atitinka
direktyva 201 4/53/ES Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateiktas Siuo adresu smartplus.ledvan-
ce. Belaidis radijas, WIFI

nentuose 2412-2472 MHZ maks. RF i$éjimo galia 20 dBm. Belaidis radl jas, naudojamas Blueiooih
lempose / $viestuvuose / komponentuose 2402 - 2480 MHz, maks. RF igéjimo galia 16 dBm

@ Ar $0 LEDVANCE GmbH pazino, ka radio apr‘kojums LEDVANCE SMART+ atbilst Direktivai 2014/53/
EU.ES atbllst‘bas deklaracuas pilns teksts pieejams $aja tieSsaistes adresé: smartplus.ledvance.com/

-0f-
ponenteissa kaytettava langaton radio 2412 2472 MHz, maks. RF-laht6teho 20 dBm. Bluetooth-I
puissa/-valaisimissa/-komponenteissa kaytettava langaton radio 2402-2480 MHz, maks. RF-lahtote-
ho 16 dBm
® LEDVANCE GmbH erkleerer herved at radloutslyret avtype LEDVANCE SMART+ erisamsvar med
EU-direktiv 2014/53/EU. EU- fulle tekst er til 4 folgende nettsider:
smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Trédles radio benyttet i WIFI-lamper/-armatu-
rer/-komponenter 2412-2472 MHz, maks. RF-utgangseffekt 20 dBm. Tradlos radio benyttet i Blue-
tooth-lamper/-armaturer/-komponenter 2402-2480 MHz, maks. RF-utgangseffekt 16 dBm
@ Hermed erklaerer LEDVANCE GmbH, at det trddlose udstyr type LEDVANCE SMART+ er i overens-
stemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU overensstemmelseserklaeringens fulde tekst findes pa fol-
gende internet-adresse: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Trédles radio anvendt n
WIFI peerer/ lysarmaturer /komponenter 2412-2472 MHz, max. RF udgangseffekt 20 dBm. Tradles
radio anvendit n Bluetooth paerer/ lysarmaturer /komponenter 2402-2480 MHz, max. RF

Bezvadu radio, kas izmantots WIFI lampas/gaismeklos/sastavdalas ar
2412-2472 MHZ, maks. RF izvades jaudu 20 dBm. Bezvadu radio, kas izmantots Bluetooth lampas/
gaismek|os/sastavdalas ar 2402-2480 MHz, maks. RF izvades jaudu 16 dBm

@ Ovim kompanija LEDVANCE GmbH izjavljuje da je radio oprema tipa uredaja LEDVANCE SMART+
u saglasnosti sa direktivom 2014/53/EU. Celokupan tekst EU izjave o usagladenosti dostupan je na
sledecoj internet adresi: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Bezi¢ni radio uredaj koji
se koristi u sijalicama/svetiljkama/komponentama sa WIFI funkcijom, frekvencija je 2412-2472 mHZ,
amaks. RF izlazna snaga 20 dBm. Bezi¢ni radio uredaj koji se koristi u sijalicama/svetiljkama/kompo-
nentama sa Bluetooth funkcijom, frekvencija je 2402-2480 mHZ, a maks. RF izlazna snaga 16 dBm
@ Lum fiokymenTom komnawis LEDVANCE GmbH nigreepppkye, wo pagionpucTpiii Tuny LEDVANCE
SMART+ Device Bignosigae Bumoram ﬂwpenmsm 2014/53/€C ans pagioo6naaHaHHs. MoBHMI TekeT
ﬂemapauu BignosigHocTi EC MoXHa 3Ha|nm 3a agpecoto: smartplus.ledvance.com/declaration-of-

16 dBm

@ Spolecnost LEDVANCE GmbH prohlauje, Ze vysilaci vybaveni zafizeni LEDVANCE SMART+
splfiuje pozadavky smémice 2014/53/EU. Cely text ES prohlaseni o shodé naleznete na nésleduijici
internetové adrese: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Vysfla¢ pouzity v zarovkach/
svitidlech/prveich WIFI vyuziva frekvenci 2412-2472 MHz, maximalni vyzafovany RF vykon 20 dBm.
Vysila¢ pouzity v zarovkach/svitidlech/prvcich Bluetooth vyuzivé frekvenci 2402-2480 MHz, maximal-
ni vyzarovany RF vykon 16 dBm

@ 3TUM fokymeHToM komnaHins LEDVANCE GmbH Tvna
LEDVANCE SMART+ Device cooTseTcTayeT Tpe6oBaHIsM ﬂMpeKTMBb\ 2014/53/Eu ANs papmoo6o-
pynoBaHus. MonHblii TekeT ﬂemapauwm Coorsetctaust EC MoxHo Hava no aapecy: smartplus.
ledvance. B flamnax
WIFI/cBeTUNbHIKAX/KOMMOHEHTaxX ¢ HEICTUTOVI 2412-2472 M n BbIXOBHOWM PaAMoHaCTOTHOM MOLL-
HocTbto 20 aBMm. Kakoit Tun uen B8 namnax Bluetooth/
cBeTUNbHIUKaX/KoMMoHeHTax C 4YacToToit 2402 -2480 MIL, 1 MakcManbHON BbIXOAHON Paauo4acToT-
HOWl MOLLHOCTbIO 16 ABM.

@ A LEDVANCE GmbH ezennel kijelenti, hogy a LEDVANCE SMART+ tipusli radio berendezés telje-
siti a 2014/53/EU iranyelv elGirasait. Az EU megfelel6ségi nyllalkozat te\]es szovege megla\alhaio a
kévetkezé internetes oldalon: smartplus.ledvance. f- WIFI izz6kban/
lampatestekben/ komponensekben hasznalt vezeték nélkili radio: 2412 2472 MHz, max. kinené RF
teljesitmény 20 dBm. Bluetooth i ponensekben hasznalt vezeték nélkii-
li radio: 2402-2480 MHz, max. kinend RF teljesitmény 16 dBm

5

it 8 namnax WIFI/ caitvnsHikax/
KOMMOHEHTax I3 4acroto 2412 2472 ML i BuXinHoto pagi- 04acToTHOK NOTYXHICTI0 20 ABM. Sikuit
™n v cs1 8 namnax Bluetooth/

Tax I3 yactotolo 2402 2480 M1y i BUXifHOIO Paio4acToTHOI NOTYXHICTIO 16 ABM.

@ LEDVANCE GmbH komnaHmsicel PaAvoKYpLUFLI TypiHAeri LEDVANCE SMART + KYPbInFbICh!
2014/53/EU pvpekTiBachiHa cew(ec eKeHiH Manimpeiipi. EU caiikecTik Typans! MSﬂ\MneMECIH\H TObIK.
MOTiHi MbiHa MHTEPHET smartplus.ledvance.

Kiniri 2412-2472 ML xeHe Makc. WhiFbic xuiniri 20 ABM 6onateii WIFI wampapaa / wavmpanaapaa
/ KOMNOHeHTTepAE KONAAaHbINATBIH ChIMChI3 papvo. Bluetooth wampapbiHaa/wamaanaapbiHaa/kom-
NOHeHTTePiHAe NaiifanaHbINaTbiH CbIMCbI3 paauo, 2402-2480 ML, makc. PXK WwbliFbic KyaTb!: 16 ABM
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